
Weaving as an expression of identity, has similar features 
which can be understood by the intense trade and exchange 
that existed between the indigenous groups that lived in the 
highlands.

Its importance was not only based on the need to cover the 
body, but in the separation of spaces. It was used in ceilings, 
walls, doors and floors; also, to wrap the dead, denote rank, 
serve as currency, prize, tribute, offering, dowry and barter.

Nowadays, the city is home to a great variety of weaving 
craftsmen, inheritors of those traditions that elaborate, with 
different techniques, knitted fabrics with bodkins, crochet, 
knitting with two needles, flatweave in different looms; 
hand-knotting such as macramé, or the application of cloth 
over cloth with darning needle.

The jewelry found in Bogotá combines the memory and 
ancestral symbols of ancient jewelers with contemporary looks 
filled with design and urban references. The work carved with 
patience, precision and dedication, the exploration on the 
topography of the material, the incorporation of stones and the 
combination with other overlays, become pieces of 
extraordinary beauty.

The transformation of different metals through techniques such 
as casting, forging, hammering, welding or the combination of 
these, gives rise to the creation of works of art.

JEWELRY

Former blacksmiths developed tools for various purposes, 
including tillage. Today, this trade is oriented to the 
development of decorative and architectural pieces, with 
high aesthetic levels. Preserved for generations, this craft 
conserves the memory and ancestral values of Bogotá. At 
the stroke of a hammer, fire, ingenuity and dexterity; The 
artisan gives form and life to such wonderful pieces, as 
practices that endure over time. 

FORJA
METAL WORK

BOGOTÁ HECHA A MANO

Las artesanías hacen parte esencial del patrimonio 
cultural de un país: representan de forma simbólica y 
estética la identidad y las tradiciones de las diversas 
comunidades que habitan un territorio.

La riqueza de oficios artesanales que se encuentran en 
Colombia es reflejo de la composición multicultural del 
país, en la que confluyen comunidades étnicas, 
afrodescendientes, campesinas y urbanas.

Bogotá reúne una muestra de las diferentes culturas y 
expresiones colombianas. Aquí se han combinado y 
transformado técnicas precolombinas, coloniales y 
contemporáneas que generan una amplia gama de 
productos, materiales, oficios y técnicas; y hacen de 
nuestra capital un crisol cultural de los más diversos y 
coloridos del país.

Este mapa artesanal invita a los turistas a descubrir la 
esencia cultural de Bogotá a través de productos que 
cuentan historias y transmiten la experiencia emocional, 
sensorial y simbólica de nuestras tradiciones. En él se 
encontrará la ruta para conocer los mercados, talleres y 
puntos de venta artesanales de la ciudad. Una 
oportunidad para acercarse a la práctica de los diversos 
oficios, interactuar con sus protagonistas, conocer las 
historias detrás de cada pieza artesanal y llevarse algo 
que siempre les hablará de Colombia y hará inolvidable 
su visita a Bogotá.

HANDMADE BOGOTÁ

Crafts are an essential part of a country's cultural heritage: 
they symbolically and aesthetically represent the identity 
and traditions of the various communities that reside a 
territory.

The wealth of artisan crafts found in Colombia reflects the 
multicultural composition of the country, in which ethnic, 
afro-descendant, rural and urban communities converge.

Bogotá gathers a sample of the different Colombian 
cultures and expressions. Here, pre-Colombian, colonial 
and contemporary techniques have been combined and 
transformed generating a wide range of products, materials, 
trades and techniques; which make our capital the most 
diverse and colorful cultural melting pot of the country.

This artisan map invites tourists to discover the cultural 
essence of Bogotá through products which tell stories and 
convey the emotional, sensorial and symbolic experience of 
our traditions. In it you will find routes to know the markets, 
workshops and craft outlets of the city. An opportunity to 
get close to the practice of different trades, interact with its 
main characters, learn the stories behind each piece and 
take something with you that will always remind you of 
Colombia and make your visit to Bogotá unforgettable.

After molding the clay and subjecting it to a process of 
cooking and applying glaze; Our expert potters give life to 
pieces of extraordinary beauty.

In Bogotá there is a large community of ceramic artisans who 
produce beautiful pieces, useful or decorative, traditional and 
contemporary.

POTTERY

Glass as raw material, which appears with the arrival of the 
colonists, inevitability becomes the input of artisans for the 
production of various pieces -including stained glass.

The churches of the Historical Center have a wide sample of 
these colorful compositions.

Bogotá has a wide variety of hand-made products which 
reflect creative processes of composition and assembling of 
different raw materials such as fabrics, ribbons, yarns, framing, 
cardboard, knitted fabrics, liquid embroidery, cloth and others 
that are applied on bases, generally textiles, wood or paper, for 
the elaboration of decorative and functional products.

OTHER HANDICARFT
PRODUCTS

WEAVING

WOOD WORK 

GLASS WORK

LEATHER WORK 
14. Mercado de Pulgas de Usaquen 
      Toldos de Usaquén Flea Market

Usaquén, Carrera 6A entre Calles 119 y 121
Tel: 926 0582, 400 8348, 311 853 1589
 
15. Mercado de las Pulgas Carpe Diem
      Carpe Diem Flea Market

Usaquén, Parqueadero Carrera 5 Calle 119 B
Tel: 612 1727, 629 1249

16 Mercado de Pulgas de San Alejo
      San Alejo Flea Market

Santa Fé, Carrera 7 # 24-70 
Tel: 281 5615, 283 1073

17. Callejón de Monserrate
      Monserrate Passageway

Cerro de Monserrate

18. Pasaje Rivas
     Rivas Passageway
      
La Candelaria, Calle 10 # 10-54
Tel: 432 6947

19. Pasaje Artesanal calle 140
      Artisan Passageway 140 St.
 
Usaquén, Calle 140 # 12B-90
Tel: 633 4085

20. Centro Artesanal

Usaquén, Calle 140 # 9-69
Tel: 648 1754

21. Pasaje Artesanal Calle 82
      Artisan Passageway 82nd St.
 
Chapinero, Carrera 14 # 81-53,
El Retiro

22. Pasaje Artesanal La casona del Museo
      La casona del Museo Artisan Passageway

Santa Fé, Calle 16 # 5-24, Parque Santander 
Tel: 243 9628

23. Buendía Exposición Artesanal
      Buendía Artisan Exhibition
      
Usaquén
Tel: 318 307 5106

24. Pasaje Artesanal Colombia Linda
      Colombia Linda Artisan Passageway

Santa Fé, Carrera 7 # 23-49
Tel: 321 410 5989, 282 0660

25. Puntos de Venta Artesanías de Colombia S.A.
      Artesanías de Colombia S.A. points of sale  
 Santa Fé, Carrera 2 # 18A-58
Tel: 555 0325, 691 7149
Chapinero, Calle 86A # 13A-10

MARKETS AND ARTISAN PASSAGEWAYS

Bogotá has recognized markets and handicraft passageways 
in different parts of the city, offering handicrafts, antiques, 
clothing, food and typical foods; functional objects and 
ornaments; They also bring together artists, artisans and 
gastronomes.

Flea markets open on Sundays and holidays; and the artisan 
passageways, all week.

Next, the main passageways and craft markets:

SCHOOLS AND TRAINING PROGRAMS

In Bogotá it’s possible to get trained in crafts and technical skills. Next, the 
main schools with training programs

Fundación Escuela Taller de Bogotá 
Created in 2005, designed for young people between 18 and 25 years old 
who are at high social risk and interested in technical training specialized 
in traditional trades such as carpentry, construction and cooking, under 
the scheme "learn by doing".
Candelaria, Calle 9 # 8-61
Tel: 3283787
www.escuelataller.org
 
Escuela de Artes y Oficios Santo Domingo 
Created in 1994, it provides training and specialization with high quality 
standards to artisans and people interested in learning a trade, under a 
special pedagogical model, to preserve artisanal techniques and generate 
income alternatives seeking to improve living conditions.
Candelaria, Calle 10 # 8-73
Tel: 2820534 
info@eaosd.org 
www.eaosd.org

Artesanías de Colombia S.A.
Jewelry Program
Jewelry work skills Training program, Development and Strengthening of 
the Crafts sector Management. 
Santa Fe, Carrera 2 # 18A-58
Tel: 2861766 Ext. 1075
www.artesaniasdecolombia.com.co 

In Bogota, the wood is transformed by skilled hands that little by 
little reveal the beauty of the pieces carved in trunks and sticks. 
This raw material has a unique appearance consisting of veins, 
knots, undulations on the surface and cuts that, with care and 
the craftsman’s experience become useful, long-lasting and 
unique objects. Natural and dyed tones highlight the traces of 
their growth and nature.

In carpentry, processes of cutting, assembling, carving and 
polishing are carried out, with the application of techniques such 
as carving, turning or setting. Musical instruments are also made 
through the craftsmanship of the lutherie.

Expert leather-artisans work in the treatment of animal skins 
using techniques such as preforming, embossing, chiseling, 
modeling, stamping, or polychrome. Current leather work offers 
a new and prolonged life to the skins; and the artisan’s skill 
provides clean cuts and perforations which make the most of 
each leather fragment, in addition to providing the perfect 
combination of fabrics and fibers.

The skin's own character maintains an incomparable purity and 
aesthetics, associated with objects of high quality, performance 
and beauty. Products that go beyond the function and evoke an 
identity and elegance unlike no other.

Antiguamente los herreros elaboraban herramientas 
para diversos fines, entre ellos la labranza. Hoy es un 
oficio que se orienta a la elaboración de piezas 
decorativas y arquitectónicas, con altos niveles 
estéticos. Preservado por generaciones, este oficio 
conserva la memoria y los valores ancestrales de 
Bogotá. A golpe de martillo, fuego,  ingenio y 
destreza; el artesano le da forma y vida a piezas tan 
maravillosas, como prácticas que perduran en el 
tiempo.

Los tejidos, como una expresión de 
identidad, poseen rasgos similares que 

pueden ser entendidos por el intenso comercio y el 
intercambio que existió entre los grupos indígenas que 
habitaron el altiplano.

Su importancia no solo se fundamentó en la necesidad 
de cubrir el cuerpo, sino en la delimitación de los 
espacios. Se usó en techos, paredes, puertas y pisos; 
también para envolver los muertos, denotar rango, servir 
de moneda, premio, tributo, ofrenda, dote matrimonial y 
trueque.

En la actualidad la ciudad alberga una gran variedad de 
artesanos tejedores, herederos de esas tradiciones que 
elaboran, con diferentes técnicas, tejidos en redes con 
agujón, “crochet” con ganchillo, tejido de punto con dos 
agujas, tejido plano en diversos telares; anudados con las 
manos como el macramé, o la aplicación de tela sobre 
tela con aguja capotera.

TEJEDURÍA

Luego de moldear el barro y someterlo a un proceso de 
cocción y de aplicación de esmalte; nuestros expertos 
ceramistas le dan vida a piezas de singular belleza.

En Bogotá existe una amplia comunidad de artesanos 
ceramistas que elaboran bellísimas piezas, útiles o de 
decoración, tradicionales y contemporáneas.

CERÁMICA

TRABAJO 
EN MADERA

En Bogotá, la madera es trasformada por diestras manos 
que poco a poco revelan la belleza de las piezas talladas en 
troncos y palos. Esta materia prima posee un aspecto único 
conformado por vetas, nudos, ondulaciones en la superficie 
y cortes que, con esmero y mediante la experiencia del 
artesano, se materializan en objetos útiles, duraderos y 
únicos. Tonos naturales y teñidos destacan las huellas de su 
crecimiento y naturaleza.

En la carpintería se realizan procesos de corte, ensamble, 
labrado y pulido, con la aplicación de técnicas como talla, 
torneado o calado. También se elaboran instrumentos 
musicales a través del oficio de la luthería.

TRABAJO 
EN CUERO

Expertos artesanos del cuero trabajan en el tratamiento 
de pieles de animales usando técnicas como el 
preformado, repujado, cincelado, modelado, calado, 
estampado o policromado. La marroquinería actual 
ofrece una nueva y prolongada vida a las pieles; y la 
habilidad del artesano provee cortes y perforaciones 
limpias que aprovechan al máximo cada fragmento de 
cuero, además de aportar la perfecta combinación con 
tejidos y fibras.

El carácter propio de las pieles mantiene una pureza y 
una estética incomparables, asociadas con objetos de 
alta calidad, desempeño y belleza. Productos que van 
más allá de la función y evocan una identidad y 
elegancia difícilmente igualadas.

El vidrio como materia prima, que aparece con la 
llegada de los colonizadores, se convierte por 
necesidad en el insumo de los artesanos para la 
elaboración de variadas piezas -incluidas  los vitrales-.

Las iglesias del Centro Histórico poseen una amplia 
muestra de estas composiciones coloridas.

TRABAJO 
EN VIDRIO

La joyería que se encuentra en Bogotá combina la 
memoria y simbología ancestral de los antiguos 
joyeros con miradas contemporáneas cargadas de 
diseño y referentes urbanos. El trabajo tallado con 
paciencia, precisión y dedicación, la exploración sobre 
la topografía del material, la incorporación de piedras y 
la combinación con otros apliques, se traducen en 
piezas de extraordinaria belleza.

La transformación de diferentes metales mediante 
técnicas como la fundición, la forja, el martillado, la 
soldadura o la combinación de éstas, da lugar a la 
creación de obras de arte.

JOYERÍA

Bogotá cuenta con una gran variedad de productos 
manuales que reflejan procesos creativos de 
composición y ensamble de diferentes materias 
primas como telas, cintas, hilos, fommy, cartón, 
entejuelas, bordado líquido, trapillo y otros que se 
aplican sobre bases, generalmente textiles, de 
madera o papel, para la elaboración de productos 
decorativos y funcionales.

OTROS PRODUCTOS
MANUALES

Bogotá posee reconocidos mercados y pasajes 
artesanales en diferentes puntos de la ciudad que
ofrecen objetos artesanales, antigüedades, prendas 
de vestir, alimentos y comidas típicas; objetos 
utilitarios y adornos; también reúnen artistas, 
artesanos y gastrónomos. 

Los mercados de pulgas abren los domingos y 
festivos; y los pasajes artesanales, toda la semana. 

A continuación, los principales pasajes y mercados 
artesanales:

En Bogotá es posible capacitarse en oficios 
artesanales y técnicos. A continuación, las principales 
escuelas con programas de formación.

Fundación Escuela Taller de Bogotá 
Creada en 2005, se dirige a jóvenes entre 18 y 25 años 
que se encuentran en alto riesgo social e interesados 
en una formación técnica especializada en oficios 
tradicionales como carpintería, construcción y cocina, 
bajo el esquema “aprender haciendo”.
Candelaria, Calle 9 # 8-61
Tel: 3283787
www.escuelataller.org
 
Escuela de Artes y Oficios Santo Domingo 
Creada en 1994, brinda formación, capacitación y 
especialización con altos estándares de calidad a 
artesanos y personas interesadas en aprender un 
oficio, bajo un modelo pedagógico especial, para 
preservar las técnicas artesanales y generar 
alternativas de ingreso buscando mejorar condiciones 
de vida. 
Candelaria, Calle 10 # 8-73
Tel: 2820534 
info@eaosd.org 
www.eaosd.org

Artesanías de Colombia S.A.
Programa de Joyería  
Programa de formación en competencias laborales en 
Joyería, Subgerencia de Desarrollo y Fortalecimiento 
del sector Artesanal.
Santa Fe, Carrera 2 # 18A-58
Tel 2861766 Ext. 1075
www.artesaniasdecolombia.com.co 

ESCUELAS O PROGRAMAS
DE FORMACIÓN

MERCADOS Y PASAJES
ARTESANALES

Artesanal de Bogotá
Mapa Turístico
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JOYERÍA

FORJA

CERÁMICA

OTROS
PRODUCTOS
MANUALES

TEJEDURÍA

TRABAJO 
EN MADERA

TRABAJO 
EN VIDRIO

TRABAJO 
EN CUERO

In Bogotá, the sexual and commercial exploitation of children and adolescents and 
other forms of abuse, such as child labor, is rejected. We are committed to the 
prevention and reporting of these crimes. We warn our tourists and visitors that 
these behaviors are sanctioned criminally and administratively, in accordance with 
Colombian applicable laws.

En Bogotá se rechaza la explotación Sexual y Comercial de Niños, Niñas 
y Adolescentes y otras formas de abuso, como el trabajo infantil. Estamos 
comprometidos con la prevención y denuncia de estos delitos. 
Advertimos a nuestros turistas y visitantes que estos comportamientos 
son sancionados penal y administrativamente, conforme a las leyes 
vigentes de Colombia.

Algunos artesanos abren su taller para compartir el 
proceso de su oficio  
Cita previa: llama y programa tu visita
Some artisans open their shops to share the process of their trade
Prior booking: Call and schedule your visit

1. Kabiros
    Calle 9 # 3-91 Este
    Tel: 3006567155 • 2867493
    Esculturas - proceso de la fundición - utilitarios
    Sculptures-fusing process - functional

2. La Forja Galería
    Sopó • Tel: 3413377
    Obras de arte y utilitarias en hierro forjado
    Art pieces and functional steel work

3. Estelarte
    CRA 28 No. 46-45 • Tel: 3104789427
    Prendas en paños elaborados en telar manual con 
     fibras naturales / Weaving clothing with natural fibers.

4. Magma Cerámica
    La Candelaria Calle 12B # 2 - 55 • Tel: 3158706521 • 2831315
    Cerámica indígena, tradicional y contemporánea
    Traditional and contemporary indigenous pottery

5. Kabanka
    Cra. 21 No. 65-17 • Tel: 3153554723
    Utilitarios, bastones, tablas / Functional objects, canes and boards

6. Curtivega
    Calle 59 No 18A 32 Sur (Tunjuelito)  • Tel: 3123358228
    Tapetes en cuero / Leather carpets

8. Taller Fenicia
    San Cristóbal- Carrera 1 A N° 6 C - 75 sur 
    Tel: 3218801725
    Soplete - vitral - mosaico - tallas
    Welding - stain glass - mosaic - sizes

9. Numai Joyeros 
    Carrera 19 # 36-55 • Tel: 6590014
    Joyería / Jewerly

12. Tanama Artesanía Sostenible 
     Carrera 23 # 46A-15 Sur Tunjuelito • Tel: 3006367127
     Pulpas naturales - Materiales recuperados / Natural pulpes - Recovered materials
13. MOLAS - Molakana 
      La Candelaria Calle 12 D # 1 A - 04 • Tel: 3153243981
      Arte textil indígena / Indigenous Textil Art

10. Pájaro de Fuego 
      Km. 4,5 Vía la Calera • Tel: 3212361211
      Joyería contemporánea - Armado / Contemporary jewerly - assemble

11. 408 Colectivo Joyero 
      Calle 33 Sur No. 37-18 • Tel: 3103445328
      Joyería contemporánea / Contemporary jewerly 

7. Multiartes de Colombia
    Calle 22 sur No 25-09 Este (San Cristóbal)  • Tel: 3222045785

TALLERES ARTESANALES
PARA VISITAR
ARTISANS SHOPS TO VISIT

FORJA / METAL WORK

TEJEDURÍA / WEAVING

CERÁMICA / POTTERY

TRABAJO EN MADERA / WOOD WORK 

TRABAJO EN CUERO / LEATHER WORK  

TRABAJO EN VIDRIO / GLASS WORK

JOYERÍA / JEWELRY

OTROS PRODUCTOS MANUALES
OTHER HANDICARFT PRODUCTS 
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